
Assembly, installation and maintenance manual 
 

Montage-, Aufbau- und Wartungsanleitung ● Assemblage, manuel de montage et d’entretien ● Montaje, instalación 
y mantenimiento ● Manuale di montaggio, installazione e manutenzione ● Monterings- og vedlikeholdsmanual ● 
Monterings-, installations- och underhållsmanual ● Kokoamis-, asennus- ja huolto-ohje ● Vejledning for montering 
og vedligehold ● Handleiding voor montage, installatie en onderhoud ● Manual de montagem, instalação e 
manutenção ● Návod k montáži, instalaci a údržbě ● Instrukcja montażu, instalacji i konserwacji ● Surinkimo, 
montavimo ir priežiūros vadovas ● Montāžas, uzstādīšanas un apkopes rokasgrāmata ● Руководство по сборке 
и обслуживанию ● Montaaži-, paigaldus- ja säilitamise juhend 
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Factory inspection by ● Werkskontrolle durch ● 
Contrôle à partir de l’usine par ● Inspector de fábrica ● 
Collaudato da ● Fabrikkkontroll utført av ● 
Fabriksbesiktigat av ● Tehtaan tarkastaja ● Fabriks 
Kontrol udført af ● Fabriekscontrole door ● Inspeção de 
fábrica, por: ● Zkontrolováno ve výrobním závodě ● 
Kontrola fabryczna do ● Apžiūrą gamykloje atliko ● 
Rūpnīcas pārbaudi veicis ● Заводской контроль ● 
Tehase kontroll teostatud: 
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www.palmako.ee/information-hub 

 
English: Before installing and using the product, please read the instructions and warranty terms at 

www.palmako.ee/information-hub to guarantee proper installation and long-lasting performance. 

Deutsch: Wichtig! Bitte vor Aufbau und Nutzung des Produkts unbedingt die detaillierte Montageanleitung sowie 

die Garantiebedingungen unter www.palmako.ee/information-hub lesen, um eine fachgerechte Montage und eine 

lange Funktionssicherheit zu gewährleisten. 

Français: Avant d’installer et d’utiliser le produit, veuillez lire les instructions et les conditions de garantie sur 

www.palmako.ee/information-hub afin de garantir une installation correcte et la longévité du produit. 

Español: Antes de instalar y utilizar el producto, lea las instrucciones y las condiciones de garantía en 

www.palmako.ee/information-hub para asegurar una instalación correcta y una larga vida útil del producto. 

Italiano: Prima di installare e utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni e le condizioni di garanzia su 

www.palmako.ee/information-hub per garantire una corretta installazione e prestazioni durature. 

Norsk: Før montering og bruk av produktet, vennligst les monteringsanvisningene og garantivilkårene på 

www.palmako.ee/information-hub for å sikre korrekt montering og fremtidig holdbarhet. 

Svenska: Innan du installerar och använder produkten, vänligen läs instruktionerna och garantivillkoren på 

www.palmako.ee/information-hub för att säkerställa korrekt installation och produktens långvariga hållbarhet 

Suomi: Ennen tuotteen asentamista ja käyttämistä, lue ohjeet ja takuehdot osoitteessa 

www.palmako.ee/information-hub varmistaaksesi oikean asennuksen ja pitkäkestoisen toiminnan. 

Русский: Перед установкой и использованием изделия ознакомьтесь с инструкцией и условиями гарантии 

на сайте www.palmako.ee/information-hub, чтобы гарантировать правильную установку и долговечность 

изделия. 

Eesti: Enne toote paigaldamist ja kasutuselevõttu lugege palun juhiseid ja garantiitingimusi aadressil 

www.palmako.ee/information-hub, et tagada nõuetekohane paigaldus ja toote pikk eluiga. 

Dansk (Oversat af AI): Læs venligst instruktionerne og garantibetingelserne på www.palmako.ee/information-hub, 

før du installerer og bruger produktet, for at garantere korrekt installation og langvarig ydeevne. 

 

Dutch (Vertaald door AI): Lees vóór de installatie en het gebruik van het product de instructies en 

garantievoorwaarden op www.palmako.ee/information-hub om een correcte installatie en langdurige werking te 

garanderen 

 

Português (Traduzido por IA): Antes de instalar e utilizar o produto, leia as instruções e os termos de garantia 

em www.palmako.ee/information-hub para garantir uma instalação adequada e um desempenho duradouro. 

Čeština (Přeloženo umělou inteligencí): Před instalací a použitím produktu si prosím přečtěte pokyny a záruční 

podmínky na www.palmako.ee/information-hub, abyste zaručili správnou instalaci a dlouhodobý výkon. 

Polski (Przetłumaczone przez AI): Przed zainstalowaniem i użyciem produktu należy przeczytać instrukcję oraz 

warunki gwarancji dostępne na stronie www.palmako.ee/information-hub, co pozwoli zagwarantować prawidłową 

instalację i długotrwałą wydajność. 

Latviešu (Mākslīgā intelekta tulkojums): Pirms produkta uzstādīšanas un lietošanas, lūdzu, izlasiet instrukcijas 

un garantijas noteikumus vietnē www.palmako.ee/information-hub, lai garantētu pareizu uzstādīšanu un ilgstošu 

darbību. 

Lietuviškai (Išvertė DI): Prieš montuodami ir naudodami gaminį, perskaitykite instrukcijas ir garantijos sąlygas 

adresu www.palmako.ee/information-hub, kad užtikrintumėte tinkamą montavimą ir ilgalaikį veikimą. 

http://www.palmako.ee/information-hub
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    The product must be anchored
to the base surface!

    You must select the anchors
(not included in the supplied kit)
and the appropriate method of
attachment depending on the
base surface!



EN 
The product must be anchored to the base surface! You must select the anchors (not included in the supplied kit) and the 
appropriate method of attachment depending on the base surface! 

DE 
Das Produkt muss auf dem Untergrund verankert werden. Sie müssen die Verankerungen (nicht im Lieferumfang enthalten) 
und die geeignete Methode der Anbringung nach dem Untergrund auswählen! 

FR 

Le produit doit être fixée à la surface de base ! Vous devez choisir les ancres (non incluses dans le kit fourni) et la méthode 

de fixation appropriées conformément à la surface de base ! 

 

ES 

El producto se debe anclar a la superficie base! Se deben seleccionar las anclas (no incluidas en el equipo suministrado) y 

el método de fijación apropiados según la superficie base.  

 

IT 

Il prodotto deve essere fissata alla superficie di base! È necessario selezionare i tasselli (non inclusi nel kit fornito) e il 

metodo appropriato di ancoraggio a seconda del tipo di superficie alla base! 

 

NO 

Produktet må være forankret til underlaget! Huset må boltes fast med festemidler (ikke inkludert i settet) tilpasset underlaget! 

 

SE 

Produkten måste förankras i underlaget! Välj lämpliga förankringar (ingår inte i leveransen) och lämplig fästmetod beroende 

på underlaget!  

 

FI 

Tuote tulee ankkuroida alustaan! Ankkurit (eivät kuulu toimitukseen) ja asianmukainen kiinnitystapa tulee valita alustan 

mukaan! 

DK 
Produktet skal forankres i underlaget! Du skal vælge materialer (medfølger ikke) og en passende metode for forankring 
afhængig af underlaget.  
 
NL 
Het product moet aan de ondergrond worden verankerd. U moet de juiste ankers kiezen (deze zijn niet inbegrepen in het 
pakket) en de juiste methode van verankering, afhankelijk van de ondergrond.  
 
PT 
O produto tem de ser fixada à superfície da base! Deve selecionar as fixações (não incluídas no kit fornecido) e o método 
adequado de fixação dependendo da base de superfície! 
 
CZ 
Výrobek musí být připevněn k základně! Musíte vybrat úchyty (nejsou součástí dodané soupravy) a vhodný způsob jejich 
uchycení, v závilosti na povrchu základny!  
 
PL 
Produkt należy bezwzględnie zakotwiczyć do podłoża! Kotwy (nie dołączone w zestawie) i odpowiednią metodę mocowania 
należy wybrać z uwzględnieniem rodzaju podłoża!  
 
LT 
Gaminys turi būti įtvirtintas į pagrindą. Turite pasirinkti inkarus (nėra komplekte) ir tinkamą tvirtinimo būdą pagal pagrindo 
paviršių! 
 
LV 
Produktu jābūt piestiprinātai pie pamatnes! Jums jāizvēlas stiprinājumi (nav iekļauti komplektā) un pamatnei piemērots 
piestiprināšanas veids.  
 
RU 

Изделие необходимо прикрепить анкерами к поверхности основания! Вы сами подбираете анкеры (не входят 
в комплект поставки) и подходящий способ крепления в зависимости от поверхности основания! 
 
ET 
Toode tuleb ankurdada aluspinna külge! Ankrud (ei sisaldu tarnekomplektis) ja kinnitusviis valida vastavalt aluspinnale! 
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